
de otra forma, tanto que no se entienden. Los chondales
assimesmo son diferentes de los unos é de los otros en la
lengua, é no se comunica la de los unos con los otros, ni
se pares~e más que la del vizcayno con el tudesco.

En una cosa ó en las que diré se imitan é son conformes;
y es que cada genera~ióndestas tienen sus pla~as é merca
dos para sus tractos é mercaderías en cada pueblo prin
~ipal; pero no se admite en essas ferias ó pla~as sino los
de la mesma lengua,\ é si estos otros van, es llevándolos
á vender para los comer ó se servir dellos por esclavos;
é assimesmo son conformes en que todos los ques dicho
comen carne humana, é todos ellos son ydólatras é sier
vos del demonio en diverssas maneras de vdolatrias.

Hay mugeres públicas que ganan é se con~eden á quien
las quiere por diez almendras de cacao de las que se ha
dicho ques su moneda: é tienen rufianes algunas dellas,
no para darles parte de su ganan~ia, sino para se servir
dellos é que las acompañen é guarden la casa en tanto
que ellas van á los mercados á se vender é á lo que se les
antoja.

Tienen diverssos dioses, é assi en el tiempo de su co
secha del mahiz, ó del cacao ó del algodon ó fésoles, con
dia señalado, y en diferentes dias, les ha~en señaladas é
particulares é diferentes fiestas, é sus areytos é cantares
al propóssito de aquel ydolo é recogimiento del pan ó
fructo que han alcan~ado. Son todos flecheros; pero no
tienen hierba.

En algunas partes hay señores ó prín~ipes de mucho
estado ó gente, assimesmo el ca~ique de Teocatega y el
de Mistega, y el de Nicaragua y el de Nicoya é otros
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F. ¿Essas mugeres tienen rufianes, á quien den parte
de lo que ganan?

Y. Rufianes tienen; mas para servirse dellos, é lo de
más no se usa.

F. Al que fuerga alguna muger en el campo ¿qué pe
na le dan?

Y. Si ella dá voges, acude gente é toman al for~ador

é átanlo, é llévanlo á casa del padre della; é tiénenlo
atado ~inco ó seys dias hasta que se rescata ó contenta
á sus padres della ó á ella, si no tiene padres: é si no se
rescata queda el forgador por esclavo de los padres della,
si los ha, é si no, queda por esclavo de la muger for~ada.

F. Quando alguno viene á pobrega ¿qué ha~e ó de qué
se sostiene?

Y. El que tiene extrema n~essidadé ha vendido quan
to tiene, acaesge que venden los padres á los hijos,é aun
c~cla uno se puede vender á sí proprio, si quiere é por lo
que quisiere; pero puédense los unos á los otros rescatar
con voluntad del señor de los tales esclavos é no de otr{l.
manera.

F. Esta carne humana que comés¿cómo lo hacés, si
es á falta de mánjares, ó por qué?

Y. Cómo se ha~e es que se corta lacab~a al que ha
de morir, é há~esele el cuerpo pequeños pedagos, é aque
llos échanse á coger en ollas grandes, é allí échase sal é
axi é lo ques menester para guisarlo. Despues de guisa-

. do, traen ~ebollas de mahiz, é con mucha alegria golosa
siéntanse los ca~iques en sus duhos, é comen de aquella
carne, é beben magamorra é cacao. É la cabega no la
cuesgen ni assan ni comen; pero pónese en unos palos
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